
        Les mercredis en musique Coca-Cola. 

         Musical Wednesdays Coca-Cola 
En cas de pluie, à l’intérieur de l’Hôtel de Ville. In the event of rain-indoors at the Town Hall. 

 

 

 

17 juin, June 17th 
Edouard Lagacé et Cie 

Un jeune chanteur de talent, gagnant à « Secondaire en Spectacle ». 

A young singer of great talent, winner at  « Secondaire en Spectacle ». 

 

24 juin, June 24th 
MAC 3 

Nos plus beaux souvenirs, d’hier à aujourd’hui. 

Our best memories, from yesterday until now. 

 

1
er
 juillet , July 1st 

Jonathan Viens, guitariste 

Un talent de chez nous d’une grande musicalité. 

A gifted musician, a misical dream. 

 

8 juillet , July 8th 
André Giroux, pianiste 

Du jazz à son meilleur. 

The best of jazz. 

 

15 juillet , July 15th 
Wiedrick Power trio 

Un orchestre exceptionnel, des musiciens talentueux. 

A marvelous band, talented musician. 

 

22 juillet , July 22th 
Thierry Bégin-Lamontagne, guitariste 

D’une famille de musiciens, à la guitare classique, un talent incomparable. 

From a musician family, a classic guitar player with an incomparable talent. 

 

29 juillet , July 29th 
Le Quatuor de la famille Barr 

Une mère et un père musiciens talentueux, des enfants prodiges, une grande complicité. 

Talented musical parents and child prodigies; a great complicity. 

 

5 août , August 5th 
La famille Roy-Coté 

De l’enthousiasme, du rythme, le folklore de chez nous. 

Energy, rythmic, our traditional music. 

 

 

 

                                                        La magie du cirque 

 
De l’adresse, de la fantaisie pour les jeunes de cœur, de tous les âges. 

Animation avant le concert. (12h30 à 13h15). 



 
 


